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Martin Li feeling very much at home
at the Go School for children in
Wuhan, China.

Photo: Ulf Olsson
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Japan day at Helsinki

Jouni Karvo

This April 13th, the yearly Japan Day took place again in the Annantalo
house in the heart of Helsinki. The old house was packed with friends of
Japan; advancing between exhibits meant pushing through the crowd.

The cosplay, anime, manga, budo, tea seremony, calligraphy and other
presentations were abundant. What would be a more natural place for a
Go salon?

The go salon was located in the brick-vaulted cellar of Annantalo

Vesa Laatikainen, 5dan, teaches
the basics of the game

Helsinki Go Club organized the go salon in the
basement of Annantalo, with a floor goban on
a table, fans (the paper ones), small boards and
stones, and a Hikaru no Go video on the big
screen, attracting a keen audience. The boards
were actively used, and dozens of young people
had the opportunity to try their first go game.

Harri Halttunen, 2kyu, in the
midst of a teaching game

Nordisk GoBlad 2 / 2008



7 problemer

Pil Sannes

5 av problemene er hentet fra den nylig utkomne “Key Concepts in Life and Death” med undertittelen “In-
side Moves and Under the Stones Techniques” av Richard Hunter Slate & Shell.

Dette er en bok jeg anbefaler pa det varmeste - trolig den mest interessante engelskspraklige problembok
jeg noen gang har lest (her valgte jeg bevisst ordet “interessant” og ikke “nyttigste” - her kan fortsatt ingen
male seg med James Davies sin gamle klassiker “Life and Death”).

Spesielt er jeg imponert av hvordan Hunter har klart a lage en framstilling for en leserkrets som burde
favne helt fra 2-sifret kyu-niva til sterke dan-spillere. En meget velskrevet bok!

Sort i trekket i alle problemene. I ett av problemene er ko det beste sort kan oppna.
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Den grafiska profilen hos EGC

Bara ndgon vecka efter att valet av Leksand som EM-ort var klart var ocksa
kongressens logotyp faststilld. Idén med dalahisten kom fran Emil Atak (
atak design & media, http://www.atak.nu/ ).
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en férsta EM2008-foldern skapades i hast f6r att kunna delas ut i nagot graﬁé
hundratal exemplar pdA EGFs drsméte i Frascati i juli 2006. Den kom-
binerade den réda histlogon med blagult, till en borjan en mycket mérk
bl nyans. En andra upplaga av foldern, i ljusare blatt trycktes snart upp i totalt
8000 exemplar, pa engelska, tyska, ryska, japanska, kinesiska och koreanska.

Under véren 2007 bérjade EM-foldrarna ta slut och inbjudningar i behindigt
vykortsformat trycktes upp, denna gang bara pa engelska, japanska, kinesiska
och koreanska.
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Wuhan: a city at the Yangze River in the central part of China.
Unknown for most Europeans, despite having a population greater
than all of Norway. Like many other big cities in China the visi-
bility is reduced by the air pollution to just a few hundred meters,
and especially in the evenings the air has a distinctive burned
smell. This is partly caused by industry in the vicinity of Wuhan,
partly by the massive traffic, where the sulfur content of diesel

is 130 times higher than what is allowed in USA. Once again a

confirmation of the citation above, I think.

What then make 3 Europeans spend 4
weeks in such a place?

Those who read my article “China Trip
2005” in Nordic Go Magazine 3/05 know
already that I was not completely satis-
fied with that trip. For those whose main
interests were shopping and sightseeing,
that trip surely was marvellous, but for
those of us who mainly wanted to improve
our Go playing skills, the lack of planning
and discipline in teaching (and among the
students!) was somewhat disappointing (this
has been much better in the other China
Trips organized, I have been told).

So when Martin Li, 5 dan from Sweden,
showed me the web page of Guo Juan’s Go
School advertising for study Go in China
with “Study Go at least 8 hours a day, 6
days a week” and asked me if I would like
to join for a 4 weeks study, I was not hard
to persuade. When also Ulf Olsson, 4 dan
from Sweden was able to get the necessary
permissions from family and work, things
were settled.

Study Go in Wuhan, China

Pil Sannes

China: “combining the worst features of communism with the worst of capitalism”.
This I read in Wikipedia sometime in 2007 (has later been edited away). Perhaps not
so strange that all of Wikipedia is banned in China, thereby in my opinion confir-
ming the first part of the citation above. Also inaccessible is all of Google blogs and
- more surprisingly - the home page of the Norwegian Go Federation!

On November the 17th, Ulf and I myself arrived in Wuhan after
a transfer flight from Beijing. Martin had already spent some days
in China visiting relatives, and welcomed us at the airport to-
gether with our teacher Yan An 7p. At an age of 45, Yan An is no
longer an active tournament player, but instead makes his living
by running a Go school for children.

Lately he has started to receive Western students carefully
chosen by Guo Juan, who interviews everyone interested befor-
ehand to be sure they are properly motivated and able to handle
the intensive teaching. About Yan An she said “Basically he will
be with you all the time”, and it turned out to be a lot of truth in

Yan An 7p playing 3 stones simultaneous games with Martin and UIf, while
Pil is playing a 7 stones game with Markus

-5-

this. Like a lot of Chinese people he is really devoting himself to
his work. He admitted that he had purposely changed his style of
teaching to adopt to Western expectations by not merely critici-
zing the bad moves which is the traditional Chinese way of teach-
ing, but also praising the good moves, which is not common at all.

After more than an hour driving, we arrived the apartment rented
for his Westernstudents, consisting of 2 bedrooms, a small kitchen
and a bath and a big rooom for playing and studying. We were
welcomed by 2 other Western students: Camille from France and
Omar from Morocco. Camille had already been there for 1 and

1/2 month, and 2 weeks later she moved
to Xian to continue study Go and Chi-
nese language for another 9 months. Ca-
mille told us that she had an agreement
with her boyfriend that they should each
spend one year to study what they liked
most, which for him meant studying
robotics in Britain, for her study Go

in China. Omar had stayed there for 2
weeks but unfortunately got a bad cold
and not many days later decided to leave
for home, which is in Shanghai, as he

is married to a Chinese girl. He was

to be replaced by Markus from Ger-
many/Russia (he is living and working
in Moscow), who was going to stay in
Wuhan for 3 months. Yan An had hired
a maid to make all the meals and also
do other kind of housework like wash-
ing our clothes. However, Martin, Ulf
and I all belong to an age group that
sharing a small room with several others
for 4 weeks is not the way we prefer to
spend our vacation if we can choose it
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otherwise, so we checked in at a nearby hotel instead. There we got
accommodated in rather big single rooms for less than 20 Euro
per day, and so had nothing to complain about.

The “6 days a week study” turned in fact out to be an understate-
ment, as for the 7th day half of the day was spent for sightseeing,
the other half for Go study! Until we decided that Yan An deser-
ved some free time, so for the last 2 weeks we chose to spend that
day for shopping instead. Especially for Ulf this was a must, as he
got the permission to travel from his family on terms of buying a
lot of clothes to them. So he was very busy taking digital pictures
of the clothes he thought about buying, sending the pictures back
home and getting feedback before deciding what to buy.

How then did the teaching go along? We were alternating bet-
ween playing simultaneous games with Yan An, games with the
children and teachers at the Go school, game commentaries, some
few lectures by Yan An, and self study. Self study meant solving
problems. Once arrived we received a notebook with kifus to note
down our games, and an exercise book with around 900 problems,
mostly divided into 1 dan, 3 dan and 5 dan problems. We were
supposed to work through all of those problems, noting down the
main variation with a pencil, during our less than 4 weeks stay.

In reality, we were not close to that, partly because we spent too
much time on some of the problems the first week. When Yan An
was informed that Ulf had spent more than 2 hours working out
the variations on a especially tricky 5 dan problem, his remark
was that usually one should not spend more than 10 minutes on a
single problem, if still unsuccessful it is then better to give up and
move on to the next problem.

Actually, my first reaction on receiving the problem book was
rather negative: why travel all the way to China to solve problems?
This I could just as well do at home. What I wanted was to play
games, and above all: receive game commentaries! But I gradually
realized why Yan An has chosen this approach. His philosophy
on go teaching is that 50 % of a student’s time should be spent

on what he named ‘ji ben gong’ - basic skills. This also comprise
joseki study and endgame calculations, but above all solving life
and death and tesuji problems. He did not put much emphasis on
studying professional games in his own teaching. Myself I have to
remark that things must be a little different when you do not have
a dedicated teacher to comment on your games, who can point
out mistakes in shape or tell you about recent opening trends

in professional games. For Martin and myself he remarked that
our understanding of the game was on Chinese 5 dan level, but
our reading ability was only on 2-3 dan level. This mismatch is
not uncommon among Western players. We can play well in the
opening part of the game, but somewhere in the middle game we

will be outread by our chinese opponents. So the most important
thing we could do in order to improve was solving problems. And
to get us into that habit was one of the main goals of his teaching,.
Martin commented afterwards that the main benefit he got from
his stay in Wuhan is that he no longer looks upon solving pro-
blems as being boring as he used to do.

Then some words on the Go school for children Yan An was
running. The school is open on Saturdays and Sundays besides

Tuesday and Thursday afternoon, after ordinary school is finished.

All in all about 90 boys and girls in the age from 4 to 16 attend.
And they (or rather their parents) pay quite well for this - the

Go teachers earn more money than ordinary teachers in primary
school, I was told. Considering how incredibly hard the competi-
tion is at Chinese schools, it might sound surprising that so many

parents choose to send their children to a Go school. But actually
this could help the children to get access to Universities later,

by qualifying for The University Go team. It is much like excel-
ling at baseball or some other sport opens the doors to American
Universities. The children were divided into 9 groups, each group
consisting of roughly 10 kids. Every Saturday and Sunday they
play 2 tournament games, by which they may gain promotion (or
demotion) to another group. We actually did take part in that
tournament, playing in the top group, always taking black (but
with the usual 7 points komi). The strength of the players in the
top group was assessed by Yan An to be strong European 6 dans.
Perhaps not so strange then that we lost all of our games! We were
of course not without chances. I was probably the one closest to
win - on one good day for me I lost my first game with 1/2 point
and the second with 2 1/2 points. But still - the reading ability

Ulf playing Xie Erhao, the youngest boy in the top class, just 8 years old. His parents has
taken him out of school so that he can concentrate more on Go. But he receives private
teaching, and makes all his exams with top marks. Obviously a very gifted boy!
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and determination during play of these children (the youngest one
being just 8 year old!) was awesome.

All in all T believe this Study Go Program which Yan An offer

is an excellent choice on condition that you have a very strong
motivation for improving your Go skills. There is a minus though
in that Yan An speak Chinese only (or rather: just know some few
English words). For a long time I considered this to be quite a big
minus, and praised myself very happy to have Martin Li with me
as an interpreter.

From Camille I heard that before we arrived they had an
English interpretor for some time, but then chose to drop her, as
she didn’t play Go herself and thus went into problems every time
she needed to translate specific Go terms like ‘tesuji’ and that
like. When, however, on one of the last days of our stay Martin
couldn’t attend, Yan An slowed down his usual way of doing the
commentary completely, using a notebook with English transla-
tions of important Go terms every time he wanted to be sure we
understood his main points.

I found this commentary at least as enjoyable as the usual ones
with Martin as a translator, and almost regretted having Martin
with me, because I certainly would have learned a lot of Chinese
Go vocabulary (I knew some basic Chinese from before) without
him. I do think though that knowing some elementary Chinese
before attending this study in Wuhan is quite a big advantage.
But that it is possible without, you can get a nice impression of
by reading Markus very interesting blog from his 3 months stay
(most of the time as the only Westerner student) at heep://gostu-
diesinchina.blogspot.com/.
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The Leksand congress — a status report by the end of May

Henric Bergsiker

When I write this, there are only two months left before the congress starts. In the past months Leif
has been very busy managing the accommodation requests and Erik has made a number of improve-
ments to the website. Leif and I have visited Leksand a couple of times to have meetings and discus-
sions with Leksands Kommun and other parties involved. Everybody is getting the feeling that we are
approaching the congress very quickly now and many problems have to be addressed in very concrete
terms. Recent issues have involved things like which premises exactly we can use, alcohol permit, re-
ception food, cleaning, alarms and keys, garbage collection, lunches, fire safety, cars that we were sup-
posed to borrow, which have been sold, where to store playing equipment when it arrives, who is going

to be on vacation when, lunch hours, etcetera.

There are many people in Leksand who feel involved in the project
in one way or another and sometimes it’s been difficult to un-
derstand how the communications should work, but following

a couple of meetings with practically everybody present many
question marks have be removed.

Besides the congress tournaments, one thing has lead to another
and we are now also quite engaged in a couple of big side events,
such as the Symposium, Korea days, Japan days and China days.
This is mostly fun however, and I strongly believe that these side
events will give us very nice synergistic effects and help us to draw
attention to the EGC and to go.

Luckily we have found the Swedish-Korean artist WooBock
Lee, who is arranging the Korea days, and if everything works out
as we hope, we will have a fruitful collaboration with the Dalhalla
opera- and concert scene for the China days.

We have established a convenient collaboration with a Visterds
travel agent, to help us with the Wednesday excursions and the
airport transfer. It feels really good to see these things in compe-
tent hands. We do help with the excursion and transfer bookings
however, as well as with the booking of tickets for the performan-
ces at the Dalhalla opera stage 7-8 August; it is possible to book
all these things online at the EGC web page and pay in advance
via internet.

Two months before the congress we have more than 600 players
registered for the congress tournaments and well over 700 people
registered in total. Table 1 shows a break down in nationalities.
Participants from 37 different countries have registered, with
Germany as the leading nation, followed by Japan, Netherlands,
Sweden and Finland. The persons who are not listed as players
include professionals, some of the non-playing family members,
EGF ofhicials, symposium participants and others. The registra-

tions continue to drop in and many professionals want to attend.
At the moment we have 15 professional teachers confirmed, but
there may easily be 20 turning up in the end. Figure 1 shows the
evolution of the total number of registered people for Leksand
2008, compared to two earlier big congresses, Prague 2005 and
Villach 2007. As we try to register as many accompanying pet-
sons as possible, it is likely that a larger fraction of that category is
registered in Leksand, compared to the previous congresses, but it
is still clear that we have been very successful in attracting partici-
pants to Leksand. It looks today like Leksand 2008 will be at least
the second biggest go congress ever. This is certainly more than
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we expected a year ago. We are very happy to look forward to a
well attended congress and even have some hopes of exceeding the
numbers from Prague, so that Leksand will be the biggest con-
gress so far. We have plenty of space for playing; when I reviewed
the available space recently I concluded that we would have suf-
ficient space for up to 900 people playing simultaneously.

The situation is a bit trickier with accommodation. The mode-
rately priced beds within reasonable walking distance from the ve-
nue are starting to run out now. This problem is aggravated when
we have to start cancelling beds that we still keep booked.
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many European go players. We
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lots of information and easy pay- )
ment facilities. We have distributed Figure 2
altogether 15 000 cards and folders in the two years before the
congtess.
We have been present at major tournaments, starting with EGC
2007. We have sold hundreds of T-shirts advertising the EGC and
published frequent invitations on the international online discus-
sion fora. But the focus of the advertisements has of course been
the EGC website, where it’s possible to register online.
Figure 2 shows the total number of visits per day at the EGC
website since July 2007. In the past 10 months there have been
about 1 300 000 hits on the website and more than 40 000 visits.
The visiting frequency fluctuates considerably of course, with
peaks that can sometimes be related to specific events, such as the
deadlines September 30 (originally September 15) and March 15,
when the registration fee was increased, or the newsletters, which
were accompanied by news announcements through different
internet channels.
The visiting rate has increased a lot in spring 2008, whereas the
registration rate has been rather constant, 1-2 new registrations
per day, with the exception of a couple of big groups registering to-
gether. Table 2 shows where the visitors on the website were from
in May. Broadly speaking the distribution over different countries
reflects the total number of registered in table 1, with some excep-
tions, e.g. with many Swedish visits. The time evolution of visiting
-9._ Nordisk GoBlad 2 / 2008




frequencies looks different for different countries, as shown in

the examples in figures 3-4. For instance, the German visits seem
to have peaked earlier in spring and have then dropped sharply,
whereas the visits from the Netherlands are still increasing. It
remains to be seen if this also means that we will have many more
Dutch registrations.

In spite of the large number of registrations, it is not trivial to keep
the budget safely balanced, since the costs seem to grow at the
same rate as the estimated number of participants, due to increa-
sing requirements on accommodation of guests and increasing
ambitions regarding prizes and other things. The search for pos-
sible sponsors has been an up hill struggle for a long time. We ap-
pointed a group of people to search for sponsors two years before
the congress, but it is fair to say that not many contacts have been
made with potential sponsors until a year ago. We have had many
negative replies to our sponsorship efforts over the last year, with a
variety of reasons given. A couple of new openings have appeared
recently however, so there are still chances of getting more sup-
port. More support means more fun in Leksand!

In the coming two months we will be finalising the plans for the
many side events and trying to attract media and other attention
to the congress. One of the major aims of the congress, besides
having fun and providing many players with an excellent oppor-
tunity to learn more and improve their game, clearly is to draw
public attention to go and give many more the opportunity to
discover this fascinating game.

The major local newspaper in Dalarna has already published a
few short articles on the go congress and we have by now been in
contact with a large fraction of the population in Leksand.

We have distributed a couple of hundred posters advertising the go
congress and the associated symposium, mainly in Stockholm and
in and around Leksand.

We just had larger quantities of posters printed and would like
to spread them to more places, in Dalarna, in Stockholm and in
the other Swedish cities with go clubs. In our experience people
tend to like the posters and they help us to make the public aware
not only of the congress, but generally of go.

But the most promising approach now will be to contact suitable
media people at a personal level and try to make them understand
what a unique and interesting event the go congress in Leksand

is going to be. I think that the wide range of high standard side
events (Symposium, Computer go, Korea days, Japan days and
China days) are very valuable from publicity point of view, since
they appeal to people with a wide range of interests. The top
priority for the congress in any event naturally remains to have
fun and to make it a really enjoyable summer vacation for all our
participants.

One week before the congress starts, a number of us organisers
will go to Leksand, to unpack playing equipment and prepare the
venue. We will also start up a daily go school for beginners, which
will be operated in Leksand from July 21 to August 8 and will be
open to everybody, locals, summer tourists and congress partici-
pants alike. See you in Leksand!
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Nihon Ki-in
Lars Hallén 11 Maj 2008

Hikaru no Go ir den japanska manga-/animeserien som férst inspirerade till Go-
spelandet i Kalmar. De flesta Go-spelare i vistvirlden har nog nagon gang kom-
mit i kontakt med serien. Jag kan ju sjilv erkinna att jag var en Hikaru-fantast
(lis tont) en ging i tiden. Det var minst sagt denna serien som fick mig att gé sa
lingt som till starta den forsta Go-foreningen i Kalmar.

Nu var det ju tyvirr si att ju 4dldre man blev ju mindre tuffa blev
Hikaru och hans vinner. Detta resulterade ju senare i att Go-
spelandet i Kalmar blev vildigt oregelbundet. Klubben som vi da
kinde som Kalmar Go-Forening(KGF) férsvann.

Men minnena frin Hikaru fanns ju givetvis kvar langt senare, till
denna dag, dagen jag helt plotsligt star pa Tokyos gator och kom-
mer ihag att det var ju faktiskt hir serien utspelade sig.

Forra Fredagen hade jag lyckats att lista ut vart Hikaru och hans
Go-spelande kamrater befunnit sig nir de studerat som Insei:
er(Officiella Go-studenter). Nihon Ki-in ir Japans Go-forbund
och deras huvudkontor var platsen jag hittat. Si jag begav mig

dit under Fredagen for att kolla liget. Hade list vildigt lite och
begrinsad fakta om stillet s jag visste inte riktigt vad jag hade att
vinta.

Jag bemottes av en ganska gratrist bygg-
nad. Inget som avskrickte mig givetvis,
jag hade redan dragit slutsatsen att hir

det Go som giller och inte nigot annat.

Det slog mig att Nihon Ki-in inte var
vildigt anpassat for utlindska turister,
som mig sjilv. Det var helt enkelt inte
meningen att man skulle kunna orientera
ritt utan japanska. Sa nir jag vil tagit

mig in i byggnaden si var resten av mitt
upptickande bara en stor enda chansning, precis som dkta upp-
tickande ska vara.

Jag hade list pa en blogg jag kommit 6ver nigra dagar tidigare
att det skulle finnas ett museum i byggnaden. Det hade ju varit

den absoluta perfekta starten, tinkte

jag. Men aldrig hade bloggaren nimnt
vart jag kunde hitta museet. Han hade
nimnt att det var nagot pa niva tvi som
han sjilv letat efter, och jag tinkte att det
kunde ju vara en god start, f6r mig, att

borja dir.

Plan tva var inte alls ndgot museum,
utan snarare precis vad jag egentligen
hade velat se: massor av japaner som spe-
lar Go. Jag mer eller mindre rusade fram
till de sma borden dir folken satt och
spelade. Mycket fascinerande hur gripna
alla dessa Go-spelare var. Det slutade
med att jag fastnade vid ett av borden
och ni forstar nog varfor:

En liten kille pa hogst 9-10 ar spelar mot
en idldre man pa 50-60. Nigot du maste
resa lingt for att fa uppleva. Jag kinner
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instinktivt att det dr tva vildigt bra spelare som méter varandra.
Dels beroende pa publiken, dels beroende pa att det faktiske dr en
liten grabb som sitter och spelar bland alla dessa dldre manniskor

och siledes maste det vara nigot speciellt.

Det ir roligt att se yngre killens tafatta rérelser pa bordet som
girna stiller till det bland stenarnas ordning. Hir har vi en Go-
spelare, si ung att han inte fict kontroll pa kroppen dnnu, och
antagligen sd pass bra att de flesta Go-spelarna i Sverige inte ens
skulle vaga spela mot honom.

Det ir slutspel mellan den yngre och den ildre och jag stannar
kvar for att fi uppleva resultatet. Inte sd forvanande blir det slutli-
gen den yngre som tar hem segern. Han skrattar lite barnsligt och
kastar pa sig sin lilla gulliga skoluniform och springer ivig. Hans
oskyldighet stoppar inte mina tankar: “skitunge”

Jag sjilv inser att det antagligen dr dags for mig att spela. Nagot
jag s& smaningom maste gora i detta landet. Jag skriver upp mig
pa en “vintlista” och vintar helt enkelt. Mannen som tidigare be-
segrats av den lilla pojken finner ett intresse i utlinningen som sit-
ter och vintar. Han drar min uppmirksamheten genom att vinka
lite med handen och far mig att sitta mig vid hans Go-bord.

Jag tinker ju givetvis i Hikaru-banor; ‘nu jivlar ska jag visa vad

Sverige gér for och jag kommer bli the-white-man-legend som
anlinde, besegrade och limnade.” Nu ir ju livet inte s enkelt. Sir-
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skilt inte ndr min motstindare visar sig vara Dan-spelare
och han lyckas fa fram “I Km gonna be nice with you.”

Jag inser efter ungefir 10 minuter att jag ir en sopa och
att den 4ldre mannen ir en sjuhelvetes Go-spelare. Jag
ger upp, eftersom att det dr det som anses vara det bista
for hedern och tackar honom for spelet. Jag inser att
pojken madste varit extremt bra och forsoker fa fram fra-
gan om pojken varit Insei eller inte. Forstod inte riktigt
svaret, men jag uppfattade det som om pojken redan
spelade professionellt.

Eftermiddagen fortsatte med spelande mot fler mindre
bra aldringar. Fortfarande starka spelare, som blev ett
formidabelt motstand. Min styrka uppskattades till 5-6
kyu nigot. En styrka jag inte riktigt hiller med om nir
jag anser mig sjilv vara en ganska slumpmissigt spe-
lande person.

Till slut tittade en fransman in i lokalen. Han sig ut
som den nord han visade sig vara. Jag sag han spela ett
spel och han var en typisk nybérjare, och sen hade vi en
liten konversation. Jag nimner Hikaru no Go och han
hivdar att han spelade Go innan han sig serien. Sen
nimner jag hans spelande, men sitter ingen stimpel pa
hans kvalitet utan frigar bara hur det gick. Han hade
forlorat, precis som jag visste efter att ha sett de tva for-

sta minuterna av hans spelande. Sen borjade han snacka om
shapes och formations for att forsoka lata bittre dn vad han
var. Det var vildigt komiskt... jag hade ett typiskt Hikaru
no Go-exempel bredvid mig. Killen visste inte ett smack
om Go. Det var inte spelet han var kir i, utan Hikaru.

Nu vill ju jag gidrna papeka att jag inte 4r den minnisko-
démmare som jag kanske uppfattas som. Men jag tycker
fortfarande att det ir 16jligt att man som vuxen ménniska
kan sitta och ljuga for sig sjilv och hivda att man dr nagot
man inte ir, sa tydligt som fransmannen gjorde det. Nog
om det. :)

Jag hann tyvirr inte med s mycket annat under kvillen,
eftersom att reception inte ville slippa ut mig nir de fak-
tiskt fact en utlinning som spelade Go pa riktigt. Jag drog
hem efter nagra matcher. Det hade blivit en riktigt hirlig
dag med ett genuint kulturméte. Jag har ater igen fatc upp
lusten for spelet.

P4 vigen ut frin Nihon Ki-in-byggnaden si sig jag vad som
kanske varit det som ansetts vara museét. En gammal Kifu-
bok fran a-long-time-ago:

Eftersom att det finns mer att utforska i byggnaden, si kan
det hiinda att jag kommer tillbaka.
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tt av orosmomenten i EM-planeringen har varit

tanken pa regn. Eftersom det ir en bit att ga

mellan boende och spellokaler i Leksand, till
och med mellan olika spellokaler, sd maste man ju pla-
nera lite for regn. Visserligen brukar det vara ritt fint
vider under Leksand Open pa somrarna, men regn kan
knappast uteslutas. Att bara bestilla ett parti solfjidrar
kinns som att utmana 6det i onédan. Om vi har ett
hyggligt lager av paraplyer pa plats blir det antagligen
inget regn i alla fall. Sirskilt raffinerat skulle det vara
med bade svarta och vita paraplyer. Emil har skissat
ocksa pa paraplyer.
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3 stones game from Study

Go in China

Pil Sannes

Here is a 3 stones handicap game which I
played against Yan An 7p, which is a good ex-
ample of what kind of comments you may get
by playing him.

15: A mistake in direction. Better at R10. See Diagram 1.

21: Black should play more actively, as shown in Diagram 2.

32: Overplay, but white has to try something. The proper
move here is F15.

44: The first real test for black. So far my opening stands to
85-90 points of 100 possible.

45: And I fail. I get only 30 points for this move. See Dia-
gram 3.

47: Too slow. I have to jump to G10.
57: Should be at H15 to make shape.

Somewhere around here Yan An commented that now black
is split into 2 weak groups, which is bad for me. When I
pointed out that it seems like white has no less than 5 weak
groups, his answer was that a professional can easily handle
5 weak groups. But when an amateur has two weak groups
against a pro, it usually means that he is in big trouble!

73: This is a problem move, as it induces white to connect
two of his weak groups, while still not completely secures the
upper side black group. I should instead have played at M17,
to completely secure this group.

78: This is the second big test of black’s reading ability.

19
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Figur 1: 1-44
Figur 2: 45-78
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Diagram 1

White 2 is not as big as it looks, because
of the bad aji of the black stone at E17.
For example, if 3-4 follows, after black 5
white’s territory here disappears.

°

B

0
oo

°

&

”):gc

o®

@c
o

pN

\[/
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Diagram 2

This last move is important: it makes wedging
in at A a severe threat. White will probably have
to defend against this by exchanging B for C,

which secures the corner for black.
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79: And I fail completely. I aquire 0 points for this move! Whate-
ver happens, I have to play at M17. The variations that follows are
complex, however. One example is shown in Diagram 4.

85: Black connects his groups, but the shift in territory on the up-
per side is enormous.

86: This is an overplay. Should have been at Q9.
89: Good counterattack, but even better would be P9.

101: My last chance: This should be at M7 to make a sizeable ter-
ritory there. The black group in the lower left will not die.

Actually I did play this move (and the next move) not to protect
my corner, but to attack the white group above. It came as a big
surprise to me that white actually could connect his two groups in
this area.

106: I didn’t foresee this tesuji combination. On commenting this,
Yan An answered that this is a standard tesuji that no kids in his
strongest class would have missed.

118: Now my center group is in great danger of dying,.

131: White should at an earlier stage have played L9 to remove
black’s potential eye in this area.

139: So I live, but the damage done to my lower right is too big
and I later resign.

°
o

teg 8
HJ
g}s

A B C D E F GH J K L M N O P Q R S T

Diagram 3
This is correct. This makes the black group

completely alive, and the other black group

in this area can easily escape.

Figur 3: 79-100
Figur 4: 101-139
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A B C D E F GH J K L M N O P Q R S T

Diagram 4

Now black can make one eye in the corner and
should be able to survive. In this sequence white

does not dare to play B17 at B18, as black will

answer at B17 and challenge white with a ko
E F GH J KL MNOUP QR S T which white cannot afford to lose.
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Hi fellow go players!

Radka Haneckova

My name is chidori, 'm a young girl from Slovakia that unexpectedly fell in
love with go last summer and stayed addicted to it like so many others. Since
primarily I am an artist, I started drawing my expiriences in form of short co-
mic strips - and so, www.emptytriangle.com was born: an online comic about
go that eventually found its way to players all over the world.

Now, me and my empty triangle are heading to Sweden - not only to play
go, but also hoping to meet many interesting people there. I will have a small
emptytriangle.com shop opened in Leksand during congress, where you will
be able to buy prints of your favourite e3a comic strips in poster form. Also, I
will bring my equipment along and draw things of your choice directly onto
T-shirts!

If you want to be sure to get one, I recommend bringing an empty light-co-
loured T-shirt along with you, in case I run out of my own supply.

If you have any questions or suggestions, feel free to contact me either through

mail (chidori@emptytriangle.com) or catch me on KGS, I play as chidOri
there. See you in Leksand!

chido

‘f‘i’ 5209 EUROPEAN:
?‘- GO CONGRESS

LEKSAND SVM.EDEN 2008 y.

- 15 -

2%
. Stagy

nder sommaren och hosten 2007

visade det sig att gokongressens hist-

logo var ritt populir och att det var
god efterfrigan pa T-shirts med EM-hist pa.
Dirmed lag det nira till hands att fundera
over vilka andra EM-prylar som kan tin-
kas vara trevliga att producera. Bland annat
féddes tanken pa att lata trycka upp EM-
solfjidrar i Kina. Emil har skissat pa ett par
varianter. Vi far se om det blir mgjligt att fa
dem tryckta och levererade i tid.
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Nordiska Misterskapen i Stockholm

Henric Bergsiker

Aren med sommarolympiad arrangeras ju Nordiska Misterskapet i Sverige. Efter de
tva senaste NM, i Oslo och Helsingfors har det diskuterats lite vad man kan géra for
att stimulera denna anrika turnering. Det har visat sig svért att fa riktigt manga del-
tagare till NM, sirskilt fran andra linder 4n det arrangerande. I ar ville vi verkligen
bjuda till for att fa en uppryckning av NM.

For det forsta valde vi Stockholm, for att det ligger bra till frin kommunika-
tionssynpunke, sirskilt frin Finland. Vi gick ocksa ut nidgorlunda tidigt med
inbjudan — det ir ju en punkt dir vi i Sverige ofta missat, det brukar bli fa
deltagare nir inbjudan kommer upp sent.

Ett problem med Stockholmsturneringarna har ofta varit att det har varit
svart att fa fram billiga sovplatser. Vi valde att ha NM i Schacksalongerna, en
bra och centralt beligen lokal. Liksom vid forra drets student-EM gjorde vi en
gruppbokning pd Zinkensdamms vandrarhem, som ligger bra till f6r Schack-
salongerna. For forsta gangen i Stockholm hyrde vi ocksa in oss pa en skola

for att kunna erbjuda billiga sovplatser. Foto: Lars-Ake Aspelin

Vi valde ocksd att poingtera par-NM och ge detta rikligt utrymme. Partur-
nering i anslutning till huvudturneringen har fungerat mycket bra pé ett par
svenska misterskap de senaste dren. Det ir ett kul evenemang, som har lockat
nagra fler deltagare dven till huvudturneringen.

Fran borjan hade vi ocksa tinkt oss ett nordiskt blixtmisterskap som extra
dragpléster, men finlindarna var inte sd pigga pa det, s vi korde en enkel
blixtturnering utan misterskapsambitioner istillet.

Fran organisatorssynpunke tycker vi att vi lyckades atminstone delvis bra.
Visserligen blev det inte s minga deltagare i par-NM, firre dn i de par-SM
vi har haft, och vi kom inte upp i rekordsiffrorna frin NM 2004 i Goteborg,
men vi fick ganska hyggligt deltagande fran vira nordiska grannlinder: 10
fran Finland, 4 frain Danmark 3 frin Norge, av totalt 55 deltagare. 30% fran
andra linder dn det arrangerande ir en historiskt mycket hog siffra.

Ur svensk synvinkel foll det sig ocksa sa lyckligt att den nordiska pokalen
dntligen dterbordades till Sverige, efter 16 plagsamma érs bortovaro. Inte
sedan 1992 har vi haft nagon Nordisk mistare frin Sverige (den gangen Ulf
Olsson).

I &r lyckades Fredrik Blomback fran Stockholm till méngas forvaning sla
bidde Matti och Vesa och vinna turneringen. Detta maste sigas vara en stri-
lande prestation, inte minst med tanke pé att Fredrik inte ens fyllt 17 &r dn.

Till yttermera visso lyckades Kerstin Bergstrom (Linkoping) och Charlie
Akerblom (Norrképing) vinna par-NM. Finland dominerade dock i blixttur-
neringen, som vanns av Antti Holappa, fére Vesa Laatikainen och Jesse Savo.

Foto: Krister Strand
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Main tournament

W oo~ U D WN R FH%

Namn

Blomback, Fredrik
Laatikainen, Vesa
Sannes, P&l
Ragnarsson, Carl Joh
Siivola, Matti
Almroth, Klas
Akerblom, Charlie
Li, Martin
Karlsson, John
Lundgaard Rasm. Jannik
Lajunen, Pekka
Savo, Jesse
Lundgaard Rasm. Uffe
Salo, Tuomo
Ouchterlony, Erik
Holappa, Antti
Weiland, Marcus
Karlsson, Peter
Rovio, Teemu
Boman, Tomas
Chung, Kenny
Strand, Krister
Haga, Sverre
Bergsdker, Henric
Leppénen, Suvi
Solin, Niklas
Bergstrom, Kerstin
Vu, Hoang

Stoehr, Marc
Josten, Eivind
Merikaarnio, Magnus
Gong, Henning
Kylménen, Kai
Nilsson, Max
Almgren, Tomas
Engman, Puck
Hjalmarsson, Mats
Eriksson, Mikael
Kolk, Martin

Li, Dan

Bing, Jakob
Sorlin, Mattias
Sang, Liya
Aspelin, Lars-Ake
Mika, Elias
Gradin, Tomas

Li, Sten
Steffensen, Michael
Svensson, Hdkan
Lindgren, Sofia

Jin Feng Quan
Jensen, Magnus
Siivola, Sinikka
Phantom

Modigh, Sara

Klubb Rank MMS

Sto
Hel
Osl
Lun
Hel
Got
Nor
Bor
Got
Cop
Hel
Hay
Cop
Tam
Lin
Esp
Sto
Sto
Tam
Lin
Nor
Vas
Tro
Sto
Tam
Sto
Lin
Got
Sto
Osl
sak
Nor
Sto
?

Lin
Sto
Sto
Sto
Sto
Bor
Got
Sto
Bor
Sto
Upp
Lun
Bor
Ode
?

Got
Sto
DGF
Hel
?

Nor

4d
5d
4d
3d
5d
4d
2d
5d
3d
3d
3d
3d
3d
3d
3d
3d
2d
1k
2d
2d
2k
1d
1d
1d
1k
2k
2k
2k
2k
3k
1k
3k
3k
2k
4k
4k
3k
5k
4k
6k
5k
5k
6k
5k
6k
8k
8k
8k
8k
8k
10k
15k
9%k
10k
l6k

18
17
17
17
17
17
17
16
16
16
16
16
15
15
15
15
15
15
14
14
14
13
13
13
13
13
12%
12
12
12
11%
11
11
10%
10%
10
10
10
10
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[Nty

1
6+
10+
8+
12+
13+
1-
19+
3-
15+
2—
16+

17+

30-
46+
44+
36—
45+
41-
43-
40-
48—
47+
50+
49-
53+
55+
51-

52-

2
5+
11+
4+
3-
1-
13-
8-
7+
14+
15+
2—-
16+
6+
9-
10-
12-
20+
28+
24+
17-
36+
23+
22—
19-
32+
31-

18-
34+
33+
26+
25-
30-
29-

21-
41+
40+
43-
38-
37-
44+
39+
42—
49+
48+
50-
46-
45-
47+
55+
53+
52—

51-

3
2+
1-
9+
13+
12+
20+
17+
10-
3-
8+
14+
5-
4-
11-
22+
19+
77—
23+
16-
6-—
31+
15-
18-
25+
24-
28-
26+
30+
29-
21-
33+
32-
37+

43+
34-
41+
42+
50+
38-
39-
36-
45+
44—
54+
52+
49-
48+
40-

47-
55+
46—
53-

4
3+
5+
1-
10+
2—-
14+
13+
12+
11+
4-—
9-
8-
77—
6-—
16+
15-
23+
22+
20+
19-
29+
18-
17-

27+
32+
25-
31+
21-
34+
28-
26-
36+
30-

33-
38-
37+
40-
39+
42—
41+
44—
43+
46+
45—
49+

5
4+
9+
6-
1-
15+
3+
10+
11+
2—
7-
8-
19+
24+
18+
5-
17+
16-
14-
12-
25+
22+
21-
28+
13-
20-
30+
32+
23-
31+
26-
29-
27~
34+
33-
38+
37+
36-
35-
44+
42+
43+
40-
41-
39-
47—~
49+
45+
55+
46-
53+
52+
51-
50-

48-
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6-—
16+
9+
8+
2+
1+
5-
4-
14+
15+
13+
12-
10-
11-
3-
22+
19+
18-
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23+
17-
21-
20-
28+
29+
33+
25-
26-
36+
34+
27—~
32—
30-
40+
44+
41+
37-
39-
43-
42+
38-
51+
55+
53+

52-
46-
50+
48-

47-
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102
100
99
98
97
96
94
99
97
97
94
94
97
95
93
93
87
80
90
85
72%
83%
83
78
77%
72%
62
77%
73
66%
74
70
66
65
45
63
58%
56%
53
50
54
53
51%
51%
40%
36%
29
28
35%
30
17%
27%
23
12
30%
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584
583
585
586
585
578
572
575
579
579
577
574
557
551
561%
557
533%
506%
524
511%
449
489%
485%
481%
452%
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439
401%
383
388
266%
368
358%
325
326%
287%
324
323
315
308%
234
183%
192
182
182
195%
129%
158
145%
66%
155
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f -
2
edan under hésten 2007 borjade gtaﬁ«(*
lite diskussioner om hur kongres-
ens affisch skulle se ut. Dir fanns
ju redan en hist, det kunde vil inte vara
sa komplicerat att slinga upp den tillsam-
mans med lite text och ha en affisch klar?
Eller skulle man ha med en gokanji kan-
ske? Eller ndgon bakkrund med gobrida?

Nir man som amatér funderar kring de-
signfragor kommer litt en osikerhet kry-
pande snart. Losningen blev att radfraga
Emil igen.

Sjitte och sista forslaget pa kongressaf-
fisch. Detta var alltsa l6sningen - mycket
nira den ursprungliga idén med nistan
bara en stor hist mot vit bakgrund.
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Blitz tournament

1. Antti Holappa
2. Vesa Laatikainen
3. Jesse Savo

Group A 1234506t
1/ Vesa Laatikainen 5d |x{1 0 1/1{1'4
|2 Tueme Salo 3d Oxikl02
{3 Teermu Rovio 2d Ilix 14
4 Niklas Solin 2k LALLLS of U e
5 Henning Gong3k |01k 0ix/ 0 1

6 Elias Mika 6k 00101 x2
Group B 123456 Pt

1 John Karlsson 3d x011114
{ 2 Uffe Lundgaard Rasmussen 3d 1x 011 1/4

3 Sverre Hapga 1d lixi1 114

4 Kenny Chung 2k OOdxO1]

5 Puck Engman 4k ool x 1i2
| 6 Tomas Gradin 8k GOGO0x0

Group C 12345060
1 Matti Siivola 5d  [xj000(1 1/1{3
{2/ Jesse Savo 3d 1ixi1j1{1}1}5
{3 Suvi Leppinen 1k [1Gx01 13
{4 Eivind Josten 3k (000 1/x 1/1]3
5/Jakob Bing 5k Gor0x1 1
Mapnus Jensen

&!ik O
Group D 123456P.

1 Pekka Lajunen 3d 11114

2 Antti Holappa 3d Lixi1j1i111(5

| 3 Krister Strand 1d DOxd000
4 Kerstin Berpstrom 2k 1001 x/1/1 4
| 5 Lars-Ake Aspelin 5k 001 0x12
& Sinikka Siivola 9k DI

|M atch for 3rd prize

Antti Holappa -

sverre Hapa 1-0

Antti Holappa -

Jesse Savo - Vesa Laatikamnen 1-0
Vesa Laatikainen 0-1

'Jéﬁse HavD -

sverre Haga 1-0

- 18 -

Nordic pair go championship

1. Kerstin Bergstrom, Charlie Akerblom (SWE)
2. Liya Sang, Martin Li (SWE)

3. Suvi Leppinen, Teemu Rovio (FIN)

1234PF.
1 Suvi Leppéinen 1k | Teemu Rovie 2d x(01 1
2 Kerstin Berpstrom 2k Charlie Akerblom 2d |1x/1/1 3
3|Liva Sang 6k Martin Li 5d 10x 12
4 Sofia Lindpren 8Bk John Karlsson3d  |000x 0

The players from Finland Foto: Krister Strand
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SM2008

Krister Strand

Forsta pa plats dag 1 var Olof Fridh och undertecknad
som kom innan lokalerna var 6ppna och vi var tvungna
att vinta tills bion 6ppnade och vi kom in.

Forsta delturneringen var Par-SM med hela fyra par som deltog. Det var
Martin och Liya som vann efter att ha vunnit alla sina partier. Tvia kom
Charlie och Kiristina. Under turneringens gang kom fler deltagare och
registreringen gick pa som vanligt.

P kvillen startade vi blixtturneringen med tjugo deltagare. Det var

fyra grupper med fem deltagare var. Grupp tre stillde till det for
arrangdren(mig) med tre deltagare som skulle dela pa de tvé platserna till
den efterfoljande cupturneringen.

Under blixtturneringen uppdagades det ocksa att vi inte skulle fa ihop
tillrickligt med klockor och vi fick ringa runt lite for att fa klockor frin
Stockholm.

Dag 2
Som vanligt blev forsta ronden forsenad ett tag men vi fick i alla fall
klockor till alla. Spelet under dagen gick f6r Gvrigt bra.

P kvillen avgjordes blixtturneringen. Efter lottdragning fick Mikael
Eriksson en plats medan Erik Ochterlony och Sten Li fick spela om andra-
platsen i grupp tre. Efter en spinnande turneringen vann Klas Almroth
fore John Karlsson.

Dag 3
Rond tre och fyra gick bra och pé kvillen var det Svenska Goforbundets
arsméte. I ett svagt 6gonblick hade jag lovar att dra iging nigon biturnering
vilket jag inte hann gora nir jag satt pd drsmotet.

Efter arsmotet var det filmvisning vilket visade sig vara populirt och vi
kommer att forsoka att ha filmvisning under Visterds Open nista ar.

Dag 4
Femte ronden gick bra. Femte ronden gick bra. Nir jag kom tillbaka frin
lunchen var alla utom ett resultat ifylle. Efter lite diskussion om turne-
ringsregler fyllde jag i resultatet.

Efter sista ronden visade det sig att Carl-Johan hade vunnit med en SOS
fore Fredrik. Mycket jimnare kan det inte bli. Pa prisutdelningen fick Klas
dessutom det pris som vi inte hann fa klart till Visteras Open.

Resultat: http://vgo.se/resultat/SM2008/results.html

Place | Name Strength | Country | Town | Score | SOS| 1 2 3 4 5 6 | Points | Victories
1 Ragnarsson, Carl Johan 3D SE Lun 35 201 | 11+ | 7+ | 6+ 2- 5+ | 3+ 5 5
2 Blomback, Fredrik 4D SE Sto 35 200 | 5- 8+ |10+ | 1+ | 7+ | 9+ 5 5
3 Sannes, Pal 4D No Osl 34 201 | 9+ | 5+ | 4- 7+ | 6+ 1- 4 4
4 Almroth, Klas 4D SE Got 34 197 | 13+ | 12- | 3+ 6- 8+ | 5+ 4 4
5 Borjesson, Martin 2D SE Got a3 203 | 2+ 3- 9+ | 13+ | 1- - 3 3
6 Ouchterlony, Erik 3D SE Lin 33 202 | 8+ |10+ | 1- | 4+ 3- 7- 3 3
7 Akerblom, Charlie 3D SE Nor a3 201 | 144 | 1- |12+ | 3- 2- 6+ 3 3
8 Karlsson, John 3D SE Got 33 198 | 6- 2- |16+ | 10+ | 4- | 12+ 3 3

Strand, Krister 1D SE Vis 33 198 | 3- |13+ | 5- |12+ |15+ | 2- 3 3

10 Li, Martin sD SE Bor 33 195 | 12+ | 6- 2- 8- | 17+ | 18+ 3 3
11 Bergsﬁker, Henric 1D SE Sto 33 186 | 1- = | EP | =m = = 3 1
12 Weiland, Marcus 2D SE Sto 32 197 | 10- | 4+ 7- 9- | 16+ | 8- 2 2
13 Karlsson, Peter 1D SE Sto 32 192 | 4- 9- 14+ 5= - -- 2 1
14 Chung, Kenny 1K SE Nor 32|188.5 | 7- |21+ | 13- | 15- | 22+ | 16+ 3 3
15 Adamsson, Peter 2K SE Sto 32 186 | 16- | 25+ | 24+ | 14+ | 9- | 17+ 4 4
16 Keskisarkka, Robin 2K SE Nor 3 190 | 15+ | 18+ | 8- | 22+ | 12- | 14- 3 3
17 Eriksson, Mats 2K SE Vis 31 18% | 24+ | 23+ | 11- | 18+ | 10- | 15- 3 3
18 Fridh, Olof 2K SE Fal 31 186 | 22+ | 16- | 19+ | 17- | 23+ | 10- 3 3
19 Gong, Henning 3K SE Nor 31 181 | 25+ | 22- | 18- | 20+ | 24+ | 23+ 4 4
20 Bottiger, Harald 2K SE Sto 31| 179.5 | 23- | 24- | 21+ | 19- | 27+ | 22+ 3 3
21 Kylmanen, Kai 3K SE Sto 30.5 174 | 28+ | 14- | 20- | 294 | -- | 25+ 3.5 3
22 Stoehr, Marc 2K SE Sto 30 186 | 18- | 19+ | 23+ | 16~ | 14- | 20- 2 2
23 Vu, Hoang 2K SE Got 30 184 | 20+ | 17- | 22- | 24+ | 18- | 19- 2 2
24 | Almgren, Tomas 2K SE Sto 30 183 | 17- | 20+ | 15- | 23- | 19- | 27+ 2 2
25 Hjalmarsson, Mats 3K SE Sto 29| 175.5 | 19- | 15- | 27- | 30+ | 29+ | 21~ 2 2
26 Johansson, Anders 6K SE Vas 29 160 | 31+ | 27- | 33+ | 35+ | 30+ | 29+ 5 S
27 Eriksson, Mikael 5K SE Sto 28 174 | 29- | 26+ | 25+ | 28+ | 20- | 24- 3 3
28 Bing, Jakob 5K SE Got 28 | 165.5 | 21- | 31+ | 29- | 27- | 33+ | 30+ 3 3
29 Stderstrém, Jan 5K SE MNor 27| 171.5 | 27+ | 30- | 28+ | 21- | 25- | 26- 2 2
30 Sang, Liya 6K SE Bor 27 166 | 33+ | 29+ | 31+ | 25- | 26- | 28- 3 3
31 Lundgvist, Peter SK SE Gawv 27 162 | 26- | 28- | 30- | 32- | 34+ | 36+ 2 2
32 | Ahs, Robert 7K SE Kar 27 154 | 34- | 37- | 36+ | 31+ | 35+ | 33+ 4 4
a3 Mika, Elias 6K SE Upp 26 161 | 30- | 36+ | 26- | 37+ | 28- | 32- 2 2
34 Li, Sten 8K SE Bor 26 154 | 32+ | 35- | 38+ | 36+ | 31- | 37+ 4 4
35 Gradin, Tomas 7K SE Lun 25 157 | 36- | 34+ | 37+ | 26- | 32- | 38- 2 2
36 | Ahlstrém, Mattias 7K SE Nor a5 155 | 35+ | 33- | 32- | 34- | 40+ | 31- 2 2
37 Lindgren, Sofia 8K SE Got 25 153 | 40+ | 32+ | 35- | 33- | 39+ | 34- 3 3
38 Lindholm, Joakim 14K SE Vas 25 141 | 42+ | 44+ | 34- | 41+ | 46+ | 35+ 5 5
39 Edlund, Henrik 14K SE Bor 25 139 | 45+ | 40+ | 41+ | 44+ | 37- | 42+ 5 5
40 Woodhouse, Alexander 9K SE Nor 24 143 | 37- | 39- | 47+ |43+ | 36- | 41+ 3 3
41 Ljung, Christoffer 16K SE MNor 23 141 | 43+ | 46+ | 39- | 38- | 45+ | 40- 3 3
42 Hoglund, Sebastian 15K SE Gawv 23 139 | 38- | 43- | O+! | 45+ | 44+ | 39- 3 3
43 Kusuran, Vedad 14K SE Kar 23 136 | 41- | 42+ | 45+ | 40- | 47- | 46+ 3 3
4 Modigh, Sara 14K SE Nor 22 139 | 47+ | 38- | 46+ | 39- | 42- | 45- 2 2
45 Eriksson, Carl 18K SE MNor 22 138 | 39- | 47+ | 43- | 42- | 41- | 44+ 2 2
46 Berglund, Sara-Linn 14K SE Vas 22 136 | O+! | 41- | 44- | 47+ | 38- | 43- 2 2
47 Helgesson, Calle 18K SE Gawv 22 134 | 44- | 45- | 40- | 46- | 43+ | O+! 2 2
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Japanska kulturdagarna Visteras Stadsbibliotek

Krister Strand

I slutet av april fick Visteras Goklubb en forfrigan om vi ville vara med pa
Japanska kulturdagar som anordnades pa biblioteket i Visteras.

Sjilvklart tackade vi ja.

Lordagen den 17 maj stillde jag och Martina i ord-
ning en monter pa stadsbiblioteket som skulle visas
upp under veckan med bride och stenar. Jag hade
gjort i ordning en kort historisk presentation och
sjalvklart sag jag nir vi hade kommit dit att den borde
forbittras men jag kunde inte gora det dd och lit sa-
ken bero di det enbart var smirre skonhetsmissar. Leif
hade satt upp en introduktion till spelet pa skivor.

Under fredagen den 23 maj bérjade vi med en utstill-
ning i Botaniska tridgirden utanfér stadsbiblioteket.
Vi hade medlemmar dir frin kl. 12. Det var fler som
stillde ut bland annat blomsterkonst (ikeban), ja-
panskt te med tillhdrande utrustning, japanska dikter
(haiku). kimono drikter och pappersvikning (origa-
mi). Det var dven uppvisning i Aikido. Det var en del

intresserade och vi delade ut en del broschyrer. Det kom
dven en kortare regnskur sa vi fick ta skydd under tak.

Under lordagen bérjade vi strax efter kl. 12 och hade da
vart demonstrationsbride med oss. Det var ~ ménga
intresserade och vi fick forklara reglerna manga ganger.
Under eftermiddagen var det dessutom kérsing och
uppvisning i japansk kampsport. Vidret var omvixlan-
de jacka av och jacka péd beroende pd om det var nagot
moln i vigen f6r solen.

Jag tyckte att det var en mycket lyckad tillstdllning och
jag hoppas att vi kan vara med p4 liknande tillstdllning-
ar. Forhoppningsvis dr det nigra som ir sé intresserade
att de kommer till klubben.
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Losning 4 Sort 1 pd 5 Lésning 5

1 |
Variant 3 Sort 1 pa 3 Losning 3 Sort 1 pa 5

| L Lésning 7 Dragl -8

Lésning 6 Drag9
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Nordic Go Associations
Nordic Champion: Fredrik Blomback 4d (2008)

Dansk Goforbund

Formand: Frank Hansen (frank.hansen@econ.ku.dk ),
sekreter: Lene Jakobsen,

kasserer Per Marquadsen,

Bestyrelsesmedlem Kjeld Pedersen
Dansk Mester: (2007): Ulrik Bro-Jergensen 4D

Go i Norge

http://norway.european-go.org/

President: Terje Christoffersen (terch2@online.no)
Kasserer: Qystein Vestgarden

Norsk mester (2007): Morten Ofstad, 4d

Suomen go-liitto (Finska Goférbundet)

http://finland.european-go.org/

Styrelse: Ordférande: Suvi Leppdnen
(suvi.m.leppanen@tut.fi)

Suomen Mestari (2006): Vesa Laatikainen 5 dan

Svenska Goférbundet

http:/www.goforbundet.se

Ordférande: Tomas Boman ( tomas.boman@bredband.net )
Sekretereare: Henric Bergsaker (henricb@telia.com)

Kassor: Leif Pettersson

Koordinator: Mats Hjalmarsson ( mohsart@gmail.com )
Webmaster: Peter Lundquist

Ledamoéter: Andreas Ekelundh och Krister Strand

Svensk Mistare (2007): Michael Yao 5d, juniormistare Fredrik
Blomback, snabbgomistare Peder Wiklund och pargomistare Liya
Sang och Martin Li .

Number of players on EGF rating list

June  Changes  Total count New players

2008  since Feb  since 1996 since Feb
Denmark 52 +10 116 4
Norway 48 +11 105 4
Finland 179 -10 532 15
Sweden 139 2 477 6

Nordic Go Clubs

Danske goklubber

Edo Go Club

Kontakt: Lene Jacobsen, lene@jakobsen.dyndns.dk , +4545814895
Antal medlemmer: Juniorer 4, Voksne 15

Antal medlemmer pi EGF rankingliste: 7.

Hemsida: http://www.danskgoforbund.dk/edo

Spiller hver onsdag 19.30-23.00 pa Henrik Thomsens Vej 12,
3460 Birkered

Kobenhavns Go Klub

Kontaktpersoner: Brian Poulsen, brian@kgok.dk Torben Peder-
sen, torben@kgok.dk

Antal medlemmer: 20 Antal pi EGF:s rankinglista: 16.
Hemsida: hetp://www.kgok.dk

Spiller hver mandag aften pa Mellemtoftevej 11 i Valby.

Odense Goklub

Kontaktperson: Michael Steffensen, tlf 66 12 62 16,

Spiller hver mandag kl. 18.30-22, fredag 15.00 - 18.00

i Bolbro Brugerhus, Stadionsvej 50, Odense.

Desuden spilles der handicapturnering ca. en sendag om méneden.
Antal medlemmer pd EGF:s rankingliste: 7

Hemsida: hetp://www.OdenseGoKlub.dk/

Mail: formand@OdenseGoKlub.dk

Ringsted Goklub
Kontaktperson: Peter Andersen, 5752 7292

Sonderborg Go Klub
Kontaktperson: Kjeld Petersen, 7442 4138,
dsl222888a@post.cybercity.dk

Studentergaarden Go-klub

Kontaktperson: Theodor Harbsmeier,

Kasper Moth (tourist@studentergaarden.dk ),

Andreas S Habsmeier (harbsmeier@studentergaarden.dk ).

Arhus Go Klub

Kontaktperson: Peter Brouwer, 82505793,
brouwer@worldonline.dk

Antal medlemmer pa EGF:s rankingliste: 2

Hemsida: http://home.worldonline.dk/brouwer/go/
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Finnish go clubs

Helsingin Go-kerho ry. (Helsingfors)
Kontaktperson: Vesa Laatikainen, +358-9-5482852,
vesa.laatikainen@teamware.com

Antal medlemmar pa EGF:s rankinglista: 100
Hemsida: http://finland.european-go.org/helsinki

Helsingin yliopistollinen go-seura
Kontaktperson: Deni Seitz, jrj_ylig@helsinki.f
Antal medlemmar pa EGF:s rankinglista: 62
Hemsida: heep://www.helsinki.fi/jarj/yligo/

Tengen (Jyviskyli)

Kontaktpersoner: Einari Niskanen

Antal medlemmar pad EGF:s rankinglista: 31
Hemsida: http://www.suomigo.net/wiki/Tengen

Kuopio Go Ballei

Antal medlemmar: 3

Hemsida: hetp://www.cs.uku.fi/~vaisala/KGB.htm
Antal spelare pd EGF:s rankinglista: 5

Totalt antal frin Kuopio pa EGF:s lista sedan 1996: 10

Oulun Goonpellaajat (Uledborg)

Kontaktperson: Tiia Kekkonen, +358-44-5573440,
ti@iki.f

Antal medlemmar pa EGF:s rankinglista: 82
http://www.suomigo.net/wiki/OulunGoonpellaajat

PoGo, Otaniemi

Kontaktperson: Esa Seuranen, pogo@tky.hut.fi

Antal medlemmar pad EGF:s rankinglista: 50

Hemsida: heep://www.tky.hut.fi/-pogo/english/index.html

Kanpai, Tampere (Tammerfors)

Kontaktperson: Markku Jantunen, 040-5214206,
markku_jantunen@yahoo.com

Antal medlemmar pd EGF:s rankinglista: 67
http://www.suomigo.net/wiki/Kanpai

Turku Hayashi (Abo)

Kontaktperson: Jaakko Virtanen, 050-360 36 49,
jaolvi@utu.f

Antal medlemmar pa EGF:s rankinglista: 69
Hemsida: http://vco.ett.utu.fi/hayashi/
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Norske go-klubber
Oslo Goklubb

Kontaktperson: Morten Ofstad, morten.ofstad@basemail.no
Antall medlemmer: 20,

Antall spillere pA EGF:s rankingliste: 38

Totalt antal frin Oslo pd EGF:s lista sedan 1996: 80
Hjemmeside: http://foreninger.uio.no/go/

Trondheim Goklubb

Kontakt: Robert Biegler, robert.biegler@svt.ntnu.no
Antall spillere pA EGF:s rankingliste: 4

Totalt antal pd EGEFE:s lista sedan 1996: 8

Hjemmeside: http://www.pvv.org/-vlarsen/trhm-go/

Svenska goklubbar

Ekebyholms Goklubb
Antal Medlemmar: 12
Kontaktperson: Anders Eriksson,
sea0 @hotmail.com, mob. 076 2005014

Falun/Borlinge Goklubb

Kontakt: Johan Jacob Sporrong ,
Nedregruvrisvigen 23, 791 56 Falun
073-531 53 11 jsporrong@hotmail.com
Hemsida: http://www.go.glory.eu.org
Antal medlemmar: 12.

Antal spelare pd EGF:s rankinglista: 8
Totalt antal pd EGF:s lista sedan 1996: 16

Goteborgs goklubb

Kontaktperson: Urban Nilsson d7urban@gmail.com
Hemsida : http://www.gbgo.nu/index.html

Antal medlemmar: 14. Antal pd EGF:s rankinglista: 29.
Totalt antal pd EGF:s lista sedan 1996: 59
Klubbmastare: Ulf Olsson 4d.

Hirnésands go-klubb

Kontaktperson: Mats Wiklund, Artillerigatan 43,
871 52 Hirndsand, Mobil: 073-998 58 48

Antal medlemmar: 13

Klubbens e-postadress: Harnosandgo@gmail.com
Hemsida: www.harnogo.com

Lidképings goklubb

Kontakt: Johannes Karlsson,
johannes.karlsson3@comhem.se , 0510-21654

Antal medlemmar: 5 Antal pd EGF:s rankinglista: 4

Totalt antal pd EGF:s lista sedan 1996: 4

Linképings goklubb

Kontaktperson: : Tomas Boman, tomas.boman@bredband.net
013-261223, 0702-562378
heep://www.lysator.liu.se/~ejlo/lingo/index.html

Antal medlemmar: 38 Antal pd EGF:s rankinglista:16.

Totalt antal pd EGF:s lista sedan 1996: 32

Spel: Torsd. 18.00 Zenithuset (alt. Café Java, ingang B.27), pé uni-
versitetsomradet. Sondagar fran kl 12.00 utanfér Zenithuset, eller
om vidret dr daligt, i Café Java.

Klubbmaistare: Tomas Boman 2d

Lulei gosillskap

Kontaktperson: Basti Weidemyr, 070-5806460,
basti@weidemyr.com

Hemsida: www.lulego.org/

Antal medlemmar: 7. Antal pi EGF:s rankinglista: 11.

Totalt antal pd EGF:s lista sedan 1996: 11.

Malmé / Lund goklubb

Kontaktperson: Carl Johan Ragnarsson, cjr@gongames.com
eller Daniel: coderboy@hotmail.com

Hemsida: http://www.ekstrand.org/MalmoeGo/

Antal medlemmar: 21. Antal pd EGF:s rankinglista: 14
Totalt antal pd EGF:s lista sedan 1996: 18

Norrképings Go-klubb

Kontaktperson: Charlie Akerblom,
charlie_post@hotmail.com

Antal medlemmar: 10. Antal pd EGF:s rankinglista: 4.

Totalt antal pd EGF:s lista sedan 1996: 6

Stockholms goklubb
Kontaktperson: Henric Bergséiker, henricb@telia.com,
6421713, 073-9850300.
Hemsida: heep://klubbar.goforbundet.se/stockholm/
Antal medlemmar: 28. Antal pd EGF:s rankinglista: 49
Totalt antal pd EGF:s lista sedan 1996: 111.
Spel: Onsd. 18.00-22.00,
Dragons Lair, Kungsholms Torg 8.
Spel: Son. 14.00-18.00,
Dragons Lair, Kungsholms Torg 8.
Klubbmastare: Fredrik Blomback 2d
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Tibro goklubb

Kontakt: Mattias Aronsson, Nyholmsgatan 1A, 54332 Tibro,
woboloko@hotmail.com ,

Tel. 0504-12781, mob. 0702986958.

Antal Medlemmar: 8. Antal pa EGF:s rankinglista: 2

Totalt antal pd EGF:s lista sedan 1996: 5

Uppsala goklubb

Kontaktperson: Per-Erik Martin, pem@pem.nu
heep://www.pem.nu/uppgo/ Uppsala go-klubb WAP-sida: heep://
www.pem.nu/uppgo/index.wml

Antal medlemmar: 37. Antal pd EGF:s rankinglista: 9

Totalt antal pd EGF:s lista sedan 1996: 23

Visters goklubb

Kontaktperson: Leif Pettersson,
pettersson_leif@bredband.net

http://www.vgo.se

Antal medlemmar: 17. Antal pi EGF:s rankinglista: 10.

Totalt antal pd EGF:s lista sedan 1996: 17

Speldagar: tis. 18.00 och l6rd. 14.00

Klubbmistare: Krister Strand 1d.

Umei goklubb

Kontakt: Albin Karlsson, 073-5739648
info@umego.se

Hemsida: http://www.umego.se/
Antal medlemmar: 13.

Ostersunds goklubb

Kontaktperson: Johan Ternstrom,
johan_ternstrom@yahoo.com

Antal medlemmar: 13.

Antal medlemmar pa EGF:s rankinglista: 6.

Totalt antal pd EGF:s lista sedan 1996: 8

Please note that there is a vacant position
as co-editor covering Finland .
If interested, talk to any of the editors!

Chief editor is Tomas Gradin [tg@vad.nu]*
Co-editors for Denmark, Norway and Sweden are
Rasmus Bisschop-Larsen [rb-l€mail.com]

@ystein Vestgdrden [oeystein.vestgaarden@gmail.com]
Krister strand [krister@strand.st]

* starting with issue 3-08
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